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Diesen Ab sch n i t t

Modell

a b s e n d e n ! post th is  Coupon

mode!

f  3, IW«

F F  200 Garantie  gilt nur, 
wenn d a s  Gerät  im

Guaran tee  can  only 
be  g ranted ,  if the

.. . Serie Nr. Musik-Fachhandei serial number
ins trument h a s  
been  bought  from 
a music dealer .4 21 * 0  k  \J.ekauft wird- 1

G a r a n t i e - R e g ä s t r a t i o n
G arantie w ird nur gewährt, wenn diese Karte 
zurückgesandt wird.

W a r r a n t y  r e g i s t r a t i o n
Guarantee can only be given, if th is card has been 
sent back.

B itte  innerhalb von 10 Tagen nach V erkauf aus­
ge fü llt absenden, dam it Sie auch bei V erlust des 
Garantiescheines n icht Ihren Garantie-Anspruch 
verlieren.

Please post th is  card at least 10 days a fte r pur­
chase in Order not to  lose the guarantee Claim 
when the guarantee card has been lost.

Name des Käufers (Kapelle, Lokal usw.) name of buyer band, club a. s. o.

W ohnort place

Straße stree t

Kaufdatum date o f purchase

Stempel des Facheinze lhändlers und U n te rsch rift stamp o f dealer and signature
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D ie s e n  A b s c h n i t t  b e h a l t e n !  ii 3«  th is  C o u p o n !

Modell model
Garantie  gilt nur, 
wenn d a s  Gerät  im

^  gm y. «U ü u a r a n te e  can only 
GS» d L Q V f  be  g ran ted ,  if the

Musik-Fachhandel 
gek au f t  wird.

-------- ö— :— Tj--------3  ins t rum ent  has
___serial num ber____^

Garantieschein W arran ty  card
Für dieses Gerät geben wir 6 Monate Garantie, 
gerechnet ab Verkaufsdatum. Während dieser Zeit 
beseitigen unsere Servicestellen nachgewiesene 
Fabrikations- und Materialfehler unentgeltlich..Schä­
den, die durch unsachgemäße Behandlung entste­
hen, fallen nicht unter die Garantie. Die Garantie 
erlischt bei Eingriff nicht autorisierter Stellen. 
Garantie wird nur gewährt, wenn das Gerät bei 
einem Fach-Einzelhändler oder bei einer unserer 
Vertretungen gekauft wurde. Der Garantieschein 
muß Stempel und Unterschrift des Händlers und 
das Verkaufsdatum tragen. Die nebenstehende Re­
gistraturkarte soll innerhalb von 10 Tagen nach 
Verkauf abgeschickt werden.
Geben Sie im Garantiefall das vollständige Gerät 
mit dem Garantieschein an eine Echolette-Service- 
stelle oder senden Sie es direkt an uns ein.

This instrument carries a guarantee of 6 months 
after date of purchase. Within this time all repairs 
will be executed on guarantee if they are to refer 
to material defects or flaws. Damages by inexpert 
handling are notguaranteed. No warranty bygeering 
of unauthorized agencies.
Warranty is granted, if the instrument has been 
bought by a retailer or by one of our agencies. 
This card must be stamped and signed by the 
dealer, and must carry the date of purchase. The 
registration card must be returned within 10 days 
after date of purchase.
In case of guarantee hand in the complete Instru­
ment and the warranty card to an Echolette Service 
Station or send it to us.

Kaufdatum date o f purchase

Stempel des Facheinze lhändlers und U nte rschrift stamp o f dealer and s igna ture
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